
 

 
 

 

 

 

 



 

 
 



 

 
 

 



 

Abstrakt  
 

PŚedmŊtem t®to bakal§Śsk® pr§ce je reporting, jenģ je zejména v dneġn² dobŊ kl²ļovĨm 

pomocn²kem pŚi sbŊru informac² nezbytnĨch pro kvalitn² rozhodov§n², aŠ uģ z pohledu 

projektového managementu, nebo vrcholného vedení firmy.   

V první stŊģejn² ļ§sti pr§ce je podrobnŊ rozebr§n aktu§ln² stav, metody reportingu 

zaloģené zejména na exportu dat n§slednŊ zpracovanĨch v programu Excel.  

Fin§ln² pas§ģ pak zahrnuje n§vrh Śeġen² pŚi potenci§ln²m vyuģit² reportovacích 

funkcionalit v rámci platformy SharePoint, od kterĨch se oļek§v§ zefektivnŊn² Śady 

aktivit v rámci projetu. 

 

Abstract 

 

This Bachelor thesis refers to reporting as the main source for decision making, from 

management point of view as well as company as a whole. The first part is analyzing the 

current situation mainly exporting data and creating reports manually in MS Excel. 

Second part brings improvement for the current process with using of Microsoft 

SharePoint features which should make the process easier and more efficient. 
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1. Đvod  
 

Doba kterou aktu§lnŊ spoleļnŊ proch§z²me je kromŊ rostouc²ch konfliktŢ vz§jemn® 

nevraģivosti rovnŊģ typick§ st§le se stupŔuj²c² menġ²mi bitvami a válkami na poli 

konkurecne, kdy kromŊ nekalĨch praktik je jednou z moģnost², jak v takov®m prostŚedí 

uspŊt z pohledu projektu, nebo firmy jako celku, cesa odŚ²k§n² a inovac². Zejm®na je to 

ale pŚedpoklad otevŚenosti okoln²mu svŊtu, vnŊjġ²m vlivŢm,  porozumŊn² veġker®mu dŊn² 

v ġirġ²ch souvislostech.   

 

2. Vymezen² probl®mu a c²l pr§ce 
 

Cílem této práce je nalézt Śeġen² vedouc²mu ke zefektivnŊn² reportingu v rámci projektu 

lokalizace online n§povŊdy aŠ uģ z pohledu intern²ch potŚeb pramen²c²ch z bŊģnĨch 

ļinnost² u pracovn²kŢ v rámci technické vrstvy a tak® managementu, podobnŊ jako potŚeb 

zákazníka, m²t vļas relevantní vstupy pro dalġ² rozhodování. 

Za pŚedpokladu zvolen² vhodn® platformy a ¼spŊġn® realizace je oļek§vanĨm dopadem 

pokles nákladŢ v návaznosti na ļasovou ¼sporou pramenící z rychlosti a efektivnosti, jenģ 

by novĨ zpŢsob reportingu pŚin§ġel.  

Z tohoto z§roveŔ plyne  jist§ konkurenļn² vĨhoda, nemaj²c² na poļ§tku sice zásadní dopad 

z pohledu financí, ale mající potenci§lnŊ moģn®ho kladn®ho dopadu na pozici a jméno 

firmy v daném odvŊtv², zpŢsoben®ho vlivem vļasnŊjġ²ch dod§vek z§kazn²kŢm 

v porovnání s konkurencí. 
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3. Teoretick§ vĨchodiska pr§ce 
 

3.1.  Đvod do svŊta datab§z² 

Databáze je prostor, kde shromaģdujeme data. Informace o vazbách mezi obsaģenĨmi 

daty jsou pak definovány v r§mci struktury a objektŢ. Tyto údaje se ukládají do více 

tabulek, mezi kterĨmi existuj² relaļn² vazby.  

Databáze je kontejner, který v sobŊ obsahuje rŢzn® objekty, jako napŚ²klad tabulky, 

pohledy, indexy, uloģen® procedury, spouġtŊļe. N§zev pro jednotliv® objekty mus² bĨt 

jedineļnĨ podle systému. 

Údaje jsou v r§mci relaļn² datab§ze uloģeny v dvojrozmŊrnĨch tabulk§ch. Tabulky jsou 

sloģeny ze sloupcŢ a Ś§dkŢ. Sloupec tvoŚ² mnoģina ¼dajŢ jednoho datov®ho typu. Ļasto 

se sloupcŢm Ś²k§ tak® atributy. ř§dek(nŊkdy rovnŊģ z§znam) je kombinace hodnot 

sloupcŢ v tabulce. KaģdĨ Ś§dek je jednoznaļnŊ identifikovatelnĨ pomocí jednoho 

sloupce, který z toho dŢvodu mus² obsahovat unik§tn² hodnoty ï prim§rn² kl²ļ. Takov® 

hodnoty se nacházejí v prŢseļ²ku Ś§dku a sloupce. 

Databáze se skládá z více tabulek navz§jem prov§zanĨch relaļn²mi vazbami, vytv§ŚenĨch 

pomoc² prim§rn²ch a ciz²ch kl²ļŢ. 

Prim§rn² kl²ļ, kterĨ reprezentuje zvolenĨ sloupec, pak slouģ² k jednoznaļn® identifikaci 

kaģd® entity(Ś§dek tabulky). Hodnota pro prim§rn² kl²ļ mus² bĨt v rámci tabulky 

jedineļn§. 

Ciz² kl²ļ je sloupec, nebo kombinace v²cero sloupcŢ, kter® jsou navz§jem s primárním 

kl²ļem propojeny v rámci jiné tabulky.  

Kl²ļem k tomu, aby tento syst®m fungoval, je pŚi spojov§n² dat v rámci databáze, nebo 

napŚ²ļ datab§zemi potŚeba, aby volan§ data mŊla vģdy tento spoleļnĨ Ăļinitelñ, kterĨ 

zabezpeļ², aby získaná data byla konzistentní.(3)  
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3.2.  Metadata hlavní zdroj informací 

BŊģnou definic² metadat je struļnŊ Ădata o datechñ, coģ ale nemus² bĨt plnŊ vypov²daj²c². 

L®pe bude povaģovat metadata jako katalog, kam se ukládají informace o datech od jejich 

Ăvznikuñ aģ po souļasnost. 

Z rŢznĨch dŢvodŢ je celkovĨ management metadat jedn²m z nejkritiļtŊjġ²ch okruhŢ 

v tomto odvŊtv² IT. 

Z§znamy operaļn²ch metadat n§m mohou poskytnout celkovĨ pŚehled v rámci 

informaļn²ho auditu. Je moģn® zaznamenat zmŊny, jak se v prŢbŊhu ļasu s daty 

manipulovalo, vļetnŊ z§znamu o patŚiļnĨch dŢvodech. 

Metadata mŢģeme rozdŊlit do dvou skupin. Technick§ metadata a Business metadata. U 

technických je to zejména informace o struktuŚe, pŚesunech, zat²mco Business metadata, 

kromŊ tŊchto tak® vn²m§n² dat z§kazn²kem, rŢzn§ obchodn² pravidla, jejich ĂzpŢsobilostñ 

uģit² v rámci reportingu.(4) 

   

3.3.  SharePoint Server 2010 

ĂMicrosoft SharePoint je ucelen§ platforma n§strojŢ pro podnikovou spolupráci, práci s 

dokumenty a informacemi, poskytuj²c² nav²c pokroļil® n§stroje pro spr§vu souvisej²c² 

infrastruktury a vysokou flexibilitu. Nav²c umoģŔuje vĨvoj podnikovĨch aplikac² aŠ uģ s 

pomoc² k·dov§n² nebo bez nŊj. 

Proļ SharePoint 2010? 

¶ usnadnŊní spolupráce mezi lidmi a pracovními týmy 

¶ zajiġtŊn² sd²len² znalost² 

¶ poskytnut² n§stroje pro spr§vu dokumentŢ a webov®ho obsahu 

¶ umoģnit uģivatelŢm pŚ²stup k informac²m, kter® potŚebuj² pro svou pr§ci 

¶ vĨvoj aplikac² vyuģ²vaj²c²ch funkļnosti zabudovan® v technologii  

 

SharePoint (napŚ²klad obousmŊrn§ komunikace s podnikovĨmi aplikacemi, nastaven² 

automatizovanĨch procesŢ, vyhled§v§n² informac² nebo n§stroje pro reportov§n²).ñ(6) 
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3.3.1. New Site je jen zaļ§tek 

SharePoint 2010 pŚedstavuje zpŢsob, jak vytvoŚit webovou stránku bez nutnosti znalosti 

hlubġ²ho programov§n². SharePoint poskytuje rŢzn® druhy str§nek, ĂpŚedpŚipraven®ñ 

v podobŊ ġablon. Tyto ġablony ale nejsou niļ²m jinĨm, neģ souhrnem instrukcí, co má 

SharePoint v r§mci nov® str§nky vytvoŚit. Opakovan® pouģit² kaģd® jedn® ġablony vytvoŚ² 

vģdy stejnou str§nku. 

ObecnŊ jsou z§kladn² dvŊ ġablony, kter® jsou nejpouģ²vanŊjġ². Jedn§ se o Team Site a 

Publishing Site ġablony. Zbyl® jsou jiģ ¼zce zamŊŚeny. 

 

 

Obrázek 1 Team Site ġablona 

 

Novou Site Collection, kter§ bude pozdŊji doplnŊna o dashboardy, scorecardy apod. 

vytvoŚ²me v r§mci centr§ln² administrace, kam maj² vġak pŚ²stup obyļejnŊ pouze 

opr§vnŊn² pracovn²ci. 

Existuje vġak tak® funkce ĂSelf-Service Site Creationñ v SharePointu, která umoģŔuje 

administr§torŢm serveru, aby pŚiŚadili odpov²daj²c² pr§va pro vytv§Śen² tŊchto str§nek 

tak® koncovĨm uģivatelŢm.(10)  
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3.3.2. Web Pages a Web Parts 

V okamģiku, kdy jiģ m§me k dispozici, vytvoŚenou Team site, mŢģeme si Ś²ct, co d§l. 

Team site je v podstatŊ pouhou kolekc² str§nek(Web Pages). M§me pouze dva typy tŊchto 

str§nek pro zobrazen² naġeho obsahu ï Wiki a stránky s Web Party. 

Web Party jsou recyklovateln® komponenty, kter® zobrazuj² jiģ vlastn² obsah v rámci 

dan® str§nky. JinĨmi slovy, je to nosiļ obsahu, kterĨ mŢģe bĨt um²stŊn kdekoli v rámci 

dané stránky. MŢģe bĨt specificky or§mov§n, pojmenov§n, odstranŊn, nebo tŚeba pouze 

vypnut, v závislosti na aktu§ln² potŚebŊ. 

NŊkter® z Web PartŢ mohou bĨt pouģity vġak pouze tehdy, je-li aktu§lnŊ zapnuta v rámci 

stránky odpovídající funkcionalita. 

SharePoint 2010 m§ novĨ interface, pro vĨbŊr a vkl§d§n² Web PartŢ. V rámci pásu karet, 

konkr®tnŊ karta ĂStr§nkañ obsahuje kategorii rŢznĨch Web PartŢ. Pokud je n§zev dan®ho 

Wep Partu zvĨraznŊn, je moģn® se doļ²st o tomto v²ce, pŚ²padnŊ tak® vidŊt n§hled, jak by 

tento vypadal po vloģen² na str§nku. (10) 

    

3.3.3. Document Libraries 

Document Libraries jsou typ SharePoint listu. Na rozdíl od tohoto jsou vġak typick® 

tŊmito dalġ²mi funkcionalitami: 

Á Obsahuj² ġablony pro vytvoŚen² novĨch dokumentŢ 

Á T®ģ poskytuje prostor pro pŚedchoz² verze souboru 

Á Schopnost zablokovat dokument funkcí  

Á Check-out a odblokovat check-in 

Á Moģnost² synchronizovat sloupce z listu  

Á S vlastnostmi uvnitŚ dokumentu 

Á Integrace s dalġ²mi produkty sady Microsoft Office,  

jako Word, Excel, PowerPoint 

Vġe, co mŢģeme prov§dŊt s vybranĨm listem, mŢģeme tak® s danou library.(10) 
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3.4.  Business Intelligence Services v prostŚed² SharePointu 2010 

Business Intelligence Services jsou n§pomocny uģivatelŢm a manaģerŢm dŊlat 

rozhodnut² podloģen§ kvali4 tn²mi informacemi. Funkce business Intelligence dok§ģ² 

vyj§dŚit, co se stalo v minulosti(a proļ se tak stalo), co se dŊje nyn² a ĂpŚedpovŊdŊtñ, co 

se stane v budoucnosti. V SharePointu jsou tyto funkcionality pŚ²tomny jako add-ons 

v z§kladn² instalaci, pŚ²padnŊ dodateļnŊ st§hnuteln® z webu.(11)  

3.4.1. Business Intelligence Center Site 

Business Intelligence Center Site pŚin§ġ² vġe v jednom, od monitoringu, analĨz aģ po 

výkonostní ukazatele a výsledky v rámci organizace. 

Abychom mohli pŚistoupit k vytvoŚen² Business Intelligence Center Site za pomoc² 

ġablony k tomuto urļen®, mus²me m²t nejprve aktivovanou PerformancePoint Services 

Site Collection. V okamģiku, kdy je tato aktivn², mŢģeme st§hnout vĨġe zm²nŊnou 

ġablonu z lokace, kde jsou uloģen® vġechny ostatn² mateŚsk® ġablony v rámci 

SharePointu.(10)    

 

Obrázek 2 BIC ġablona mezi ostatn²mi 

 

Jakmile se n§m st§hne a zobraz² ġablona centra, n§slednŊ staļ² vytvoŚit novou str§nku, 

jenģ je okamģitŊ pŚipravena k zaplnŊn² poģadovanĨmi elementy v podobŊ Web PartŢ, 

ScorecardŢ apod. 
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Obrázek 3 Business Intelligence Center 

  

3.4.2. PerformancePoint Services 

PerformancePoint Services v prostŚed² SharePointu 2010 umoģŔuj² uģivatelŢm a tvŢrcŢm 

dashboardŢ vytv§Śet reporty, jako jsou napŚ²klad analytick® tabulky a grafy, scorecardy, 

mapy strategii a mnoho dalġ²ch. Je moģn® pracovat s pŚedem pŚipravenĨmi, ale tak® je 

moģn® k pokroļilĨm ¼prav§m, zejm®na z pohledu propracovanŊjġ² interaktivity, pouģ²t 

PerformancePoint Dashboard Designer. 

 

3.4.3. Excel Services 

Excel Services jsou sluģby Excelu, d²ky kterĨm je moģn® v rámci dashboardu, Web Partu 

zobrazit obsah Excelového dokumentu se vġemi kontingenļn²mi tabulkami a grafy, kter® 

obsahuje. DanĨ dokument mŢģe ļerpat zdrojov§ data jak z listu a libraries pŚ²mo 

v SharePointu, tak také z dan® SQL datab§ze. StejnŊ, jako pro vĨġe zm²nŊn® tabulky a 

grafy, i v rámci této funkcionality mŢģeme vyuģ²t maxim§ln² interaktivity. 
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3.4.4. Key Performance Indicators, Scorecards 

Key Performance Indicators jsou indikátory aktuálního stavu, který je porovnáván 

s pŚedem stanovenĨmi c²li. Na z§kladŊ toho, zda-li bylo c²le dosaģeno, nebo nikoli, se 

tento indikátor zbarví do odpovídajících barev(podobnŊ jako na semaforu). 

Scorecard uģ je pak pouhý typ kontejneru obsahuj²c² pr§vŊ zm²nŊn® indik§tory statusu. 

Ve finále mŢģe obsahovat rozs§hl§ srovn§n² jednotlivĨch ukazatelŢ, vļetnŊ trendŢ vĨvoje 

a podobnŊ.  

 

 

Obrázek 4 PŚ²klad KPI a scorecardu v rámci dashboardu (5) 
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4. AnalĨza souļasn®ho stavu 
 

4.1.  Spoleļnost Moravia  

V roce 1990 byla zaloģena spoleļnost s n§zvem Moravia Translations. PŚedmŊtem 

podnik§n² byla stanovena prim§rnŊ pŚekladatelsk§ (pŚeklady dokumentŢ ļi technick® 

dokumentace) a tlumoļnick§ ļinnost.  

S rozvojem informaļn²ch technologi², zaļli klienti vyģadovat pŚeklady v elektronick® 

podobŊ. Spoleļnost se v roce 1994 rozhodla investovat do nejnovŊjġ²ho hardwaru a 

softwaru, pŚedevġ²m do nejnovŊjġ² technologie pŚekladatelsk® pamŊti (Translation 

Memory), coģ spoleļnosti umoģnilo zvĨġit produktivitu a sn²ģit n§klady. T²mto se 

podaŚilo spoleļnosti znaļnŊ rozġ²Śit sv® portfolio klientŢ a zvĨġit svŢj obrat.  

Od roku 1995 byly postupnŊ zaloģeny poboļky v Polsku, MaŅarsku a na Slovensku. Z 

lokální agentury se stal lídr  na stŚedo a východoevropském trhu, poskytuj²c² pŚeklady do 

jazykŢ stŚedn² a vĨchodn² Evropy (CEE). V t®to dobŊ se Microsoft rozhodl svŊŚit Moravii 

lokalizaci jejich kl²ļov®ho produktu Office 97. ĐspŊġn® dokonļen² tohoto projektu 

pŚineslo spoleļnost² urļitou prestiģ a mŊlo za n§sledek dalġ² expanzi na trhu lokalizace 

softwaru. DŢsledkem t®to expanze byl i fakt, ģe klienti zaļali vyģadovat lokalizaci i do 

dalġ²ch jazykŢ mimo CEE, coģ pŚimŊlo firmu vybudovat externí s²Š dodavatelŢ pŚekladŢ. 

D²ky ¼spŊġn® realizaci tohoto c²le se spoleļnost stala jedn²m z prvn²ch poskytovatelŢ 

v²cejazyļnĨch lokalizaļn²ch sluģeb v regionu. 

Vzhledem k tomu, ģe postupem ļasu se spoleļnost zamŊŚila t®mŊŚ vĨluļnŊ na 

poskytov§n² lokalizaļn²ch sluģeb v oblasti IT, doġlo v roce 2000  k pŚeveden² ļ§sti 

podnikání z mateŚsk® Moravia Translations na dceŚinou spoleļnost Moravia IT a.s., 

zapsanou do obchodn²ho rejstŚ²ku dne 15.ļervna 2000.   

BŊhem sv®ho vĨvoje se z rodinn® firmy s nŊkolika zamŊstnanci vypracovala do pozice 

jedné z dvaceti nejvŊtġ²ch svŊtovĨch firem v oboru jazykových sluģeb, aktu§lnŊ 

zamŊstn§vaj²c² pŚes 500 zamŊstnancŢ. 

Jedním z hlavn²ch z§mŊrŢ je budov§n² vĨrobn²ch tĨmŢ poskytuj²c²ch sluģby v 

n²zkon§kladovĨch oblastech, jako jsou ĻR, Argentina a Ļ²na, a souļasnŊ vytv§Śen² 

pevnĨch vztahŢ se z§kazn²ky a otev²r§n² poboļek pro odbornou pomoc z§kazn²kŢm v 

jejich bl²zkosti po cel®m svŊtŊ. 
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Spoleļnost Moravia m§ konkurenļn² vĨhodu d²ky inteligentn²mu vyuģit² nejnovŊjġ²ch 

technologi², kter® umoģŔuj² zdokonalov§n² sluģeb a infrastruktury. V oblasti 

poskytovanĨch sluģeb vytvoŚila provozn² jednotky funguj²c² jedineļnĨm zpŢsobem na 

z§kladŊ definovanĨch procesŢ, se silnĨm projektovĨm Ś²zen²m, vysokou flexibilitou a 

zamŊŚen²m na kvalitu.(8) 

4.1.1. PŚedmŊt podnik§n² 

ĂSpoleļnost Moravia IT je pŚedn²m dodavatelem Śeġen² adaptace produktŢ pro uvedení 

na celosvŊtovĨ trh, kter§ umoģŔuj² firm§m v oblasti informaļn²ch technologi², 

elektronick®ho vzdŊl§v§n², biologickĨch vŊd a finanļn²ch sluģeb proniknout na glob§ln² 

trhy s vysoce kvalitn²mi v²cejazyļnĨmi produkty. řeġen² dod§van§ spoleļnost² Moravia 

zahrnuj² sluģby lokalizace a testov§n² produktŢ, sluģby internacionalizace, v²cejazyļn® 

publikov§n² a technick® pŚeklady. Firmy s vedouc²m postaven²m ve sv®m oboru se 

spol®haj² na spoleļnost Moravia IT d²ky pŚesnosti, vļasnosti a hospod§rnosti jej²ch 

lokalizaļn²ch a pŚekladatelskĨch sluģeb.ñ (8) 

Také se zamŊŚuje na poskytov§n² integrovanĨch sluģeb, kter® jej²m z§kazn²kŢm umoģŔuj² 

uv§dŊt na trhy po cel®m svŊtŊ v²cejazyļnĨ obsah a produkty.(7) 

Rozsah sluģeb zaļ²n§ vĨvojem anglick®ho obsahu a pŚ²pravou tohoto obsahu pro 

mezin§rodn² trhy. Tyto ļinnosti jsou prov§dŊny v ¼zk® spolupr§ci s tĨmy pro vĨvoj a 

technick® zpracov§n² obsahu. D§le sluģby pokraļuj² pŚekladem nebo lokalizac² obsahu 

do c²lovĨch jazykŢ, testov§n²m, technickĨm zpracov§n²m a publikov§n²m (DTP) ve více 

jazyc²ch. BŊhem tŊchto f§z² je zajiġtŊna kvalita lokalizovan®ho produktu, aby byl 

relevantní pro dané cílové trhy. 

4.1.2. Principy lokalizace a pŚekladu 

Jednou z hlavních ļinnosti spoleļnosti je lokalizace softwarovĨch produktŢ. 

Pod pojmem lokalizace softwaru se skrĨv§ cel§ Śada ļinnost². Ve sv® podstatŊ lokalizace 

softwaru znamená extrakci textu ze zdrojových aplikací, odeslání tohoto textu na pŚeklad 

a opŊtovn® sestaven² aplikace pro cílové jazyky. Ve skuteļnosti vġak lokalizace ļasto 

zahrnuje také dalġ² komplexní a technické úkony, které provád² cel§ Śada specialistŢ, 

kromŊ pŚekladatelŢ, tak® software inģenĨŚi, grafici ļi program§toŚi. Efektivní kooperace 

vġech tŊchto ļinnost² je pŚitom z§kladn²m pŚedpokladem pro ¼spŊch projektu. 
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Spoleļnost Moravia IT dod§v§ pŚizpŢsoben§ Śeġen² lokalizace softwaru pro celou Śadu 

platforem. Softwarovou aplikaci netvoŚ² jen uģivatelsk® rozhran², ale tak® dalġ² souļ§st², 

napŚ²klad syst®m online n§povŊdy ļi tiġtŊn§ dokumentace. 

Ve sv® nejjednoduġġ² formŊ je pŚeklad pouhĨm pŚevodem obsahu ze zdrojov®ho jazyka 

do c²lov®ho. Kvalitn² pŚeklad ale vyģaduje v²ce ï kvalifikovan® pŚekladatele ģij²c² v 

cílové zemi, definované procesy kontroly kvality pomocí korektur, správu terminologie, 

dobrou komunikaci v rámci celého týmu, do kter®ho patŚ² tak® z§kazn²k a/nebo nezávislí 

kontroloŚi, spr§vn® pouģit² n§strojŢ a technologi², jeģ umoģŔuj² zvĨġen² efektivitu procesu 

pŚekladu. 

 

4.2.  Projekt online podpory 

Nyní se dozv²me v²ce o jednom z nŊkolika projektŢ spoleļnosti Moravia, jehoģ obsahem 

je lokalizace webovĨch str§nek, kter® slouģ² jako online n§povŊda uģivatelŢm vybran®ho 

softwarového produktu. Zejm®na pak aktu§ln²mu zpŢsobu sd²len² informac² ve formŊ 

reportŢ, dŢleģitĨch pro pŚehled nad stavem projektu a zejm®na n§vrhu Śeġen², kter® by 

mŊl ve finále vést k trval®mu zkvalitnŊn² a zefektivnŊn² cel®ho procesu. 

4.2.1. St§vaj²c² proces a pouģit® technologie 

Celý proces lokalizace je zapoļat okamģikem doruļen² souborŢ, tvoŚ²c²ch samotné ļl§nky 

n§povŊdy ze strany z§kazn²ka(spoleļnost Moravia je jednou z nŊkolika poskytujících 

danému zákazníkovi sluģby lokalizace). V drtiv® vŊtġinŊ se jedn§ o soubory s textem 

ļl§nku v angliļtinŊ. V rámci instrukcí, povŊtġinou nasdílených v mailové komunikaci, 

kde zákazník uvádí, kdy z naġ² strany oļek§v§ finální dodávku, seznam prioritních 

souborŢ a tak® ¼daje o vyjímk§ch, jelikoģ nen² vģdy pravidlem, ģe se ten kterĨ soubor 

lokalizuje do vġech pŚedem nasmlouvanĨch jazykŢ, ale ļasto to bĨv§ kupŚ²kladu jen 

urļitĨ vĨbŊr jazykŢ, které z pohledu Ăvelikostiñ trhu, reprezentuj² ty kl²ļov®. 

Soubory jsou n§slednŊ pŚekl§d§ny do vġech, nebo vybraných jazykŢ, s dŢrazem na 

sociální, kulturn² odliġnosti dan® zemŊ a zejm®na kvalitu samotn®ho pŚekladu, stejnŊ jako 

konzistenci s daným softwarovým produktem, které jsou v prŢbŊhu lokalizaļn²ho cyklu 

nŊkolikr§t ovŊŚov§ny.   
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Na jednotliv® ļl§nky jsou z§roveŔ nav§z§ny obr§zky, videa, pŚ²padnŊ odkazy, které je 

potŚeba rovnŊģ zlokalizovat tak, aby uģivatel nejl®pe vŢbec nepŚiġel do styku s anglickým 

textem.  

Jakmile jsou ļl§nky doruļeny z pŚekladu, prov§d² se kontroly na potenciální výskyt 

nepŚeloģenĨch textŢ, celistvost kódu, ve kterém jsou ļl§nky naps§ny apod. 

Celý proces je zavrġen posl§n²m souborŢ zpŊt z§kazn²kovi, kter® se na jeho stranŊ 

ukládají do sdílenĨch uloģiġŠ. Veġker§ metadata o tŊchto souborech jsou pak uloģena v 

rámci SQL serveru. Pr§vŊ metadata a jejich monitoring, jsou t²m kl²ļovĨm prvkem, kterĨ 

budeme sledovat a pro kterĨ tak® hledat cestu ke zlepġen². 

Jakmile jsou metadata pŚ²stupn§ v SQL databázi, zaļnou se prov§dŊt automatick® 

kontroly pro publikaci ļl§nku na web. Pakliģe veġker® kontroly probŊhnou v poŚ§dku, 

ļl§nek je automatiky vypublikov§n, nejprve vġak na testovac² server(intern²) zákazníka, 

kde prob²h§ vizu§ln² kontrola ļl§nku, samotn®ho pŚekladu, na nŊj asociovaných obrázku, 

videí, správnosti a funkļnosti odkazŢ. N§slednŊ, pokud se neobjev² ģ§dn§ chyba, ļl§nek 

je vypublikován na finální web, odkud je jiģ dostupnĨ vġem uģivatelŢm, aŠ uģ v rámci 

webových stránek, nebo pŚ²mo v dané aplikaci. 

SamotnĨ pŚ²stup a dotazov§ni na SQL server probíhá aktu§lnŊ zprostŚedkovanŊ pomocí 

speci§lnŊ vyvinuté front-end aplikace, která slouģ² nejen jako meziļl§nek mezi 

pracovníkem a SQL serverem, ale z§roveŔ i jako publikaļn² n§stroj. 

V této aplikace si na základŊ ID souboru, nebo check-outu mŢģeme snadno zjistit veġker® 

informace k dan®mu souboru, nebo vġem souborŢm, v daném check-outu obsaģenĨm. 

Poļ²naje celým názvem, cestou, v r§mci n²ģ je moģn® soubor ve struktuŚe dohledat. Pak 

také údaj o pŚidruģenĨch souborech, datu check-outu, ale zejména status, který nás zajímá 

ze vġeho nejv²ce. PrávŊ ten totiģ poskytuje informaci, ve kter® ļ§sti procesu se soubor 

pr§vŊ nach§z², coģ slouģí jak pro informovanost z pohledu interního, tak samotného 

zákazníka, kterĨ se pr§vŊ d²ky tomuto mŢģe dozvŊdŊt, jak na tom ten který soubor 

aktu§lnŊ je, zda li se pln² pŚedem dohodnut® term²ny dod§vek apod. 
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4.2.2. Databáze chyb a metadat 

¶ Databáze metadat 

Od okamģiku pŚevzet² souborŢ ze strany z§kazn²ka, aģ po finální vypublikování 

kompletnŊ zlokalizovanĨch ļl§nku na fin§ln² web, je moģn® si z SQL databáze, pomocí 

vybraných dotazŢ, kdykoli zjistit potŚebn® informace ke kter®mukoli ze souborŢ. KromŊ 

vĨġe zm²nŊnĨch atributŢ, jako je celý název souboru, jsou zde také uloģena data, jako 

jazyk do kterého lokalizujeme, datum check-outu, velikost a mnoho dalġ²ch.  

Jelikoģ str§nky jsou v r§mci webu spolu prov§z§ny, je potŚeba m²t v rámci databáze 

tabulku, kter§ mapuje veġker® tyto vazby a která mus² bĨt rovnŊģ pŚi kaģd®m check-outu 

kompletnŊ aktualizov§na. V pŚ²padŊ jak®hokoli poruġen² vazby, doch§z² pŚi kontrol§ch 

na pozadí, v r§mci zmŊny statusu, k oznaļen² takov®ho souboru jako fail. 

VŊtġina informac² je zaznamenávána do databáze pomocí speciálních skriptŢ 

automaticky. Jiné, jako tŚeba pr§vŊ status, se mŊn² ļ§steļnŊ manuálnŊ a to po kaģd®m 

ukonļen² vybran® operace. Zejména se jedná o nastavení souboru pro kontrolu na 

testovacím serveru, protoģe v danou chvíli jen samotný pracovník ví, jestli je soubor 

kompletnŊ hotovĨ a tud²ģ pŚipravenĨ k otestování. Z dalġ²ch pak nastaven² souboru po 

testingu, vypublikování na finální web apod. 

  

¶ Databáze chyb 

Jak bylo jiģ zm²nŊno, souļ§sti cel®ho procesu, je tak® f§ze kontroly, at uģ automatick® 

bezprostŚednŊ po obdrģen² souborŢ zákazníkem(probíhaj²c² na z§kladŊ pŚedem 

definovanĨch algoritmŢ), tak i n§sledn® manu§ln², kter§ zahrnuje komplexn² kontrolu 

tŊsnŊ pŚed publikac² ļl§nku na fin§ln² web. V prŢbŊhu kontroln² f§ze se vġak mohou 

vyskytnout chyby plynouc² aŠ uģ z konfliktŢ verzí, kdy mŢģe pŚijít v prŢbŊhu 

lokalizaļn²ho procesu od zákazníka upravená verze, coģ ļasto zpŢsobuje, ģe je na 

fináln²m webu jiģ a pouze pŢvodn². Pokud dojde mezitím k otestování, toto je v rámci 

datab§ze patŚiļnŊ oznaļeno. V co nejkratġ²m moģn®m term²nu by pak mŊlo doj²t 

k nápravŊ a vypublikov§n² posledn² verze. 

Jednotliv® typy chyb, kter® se mohou pŚi testingu objevit, m²vaj² ¼zkou spojitost s chybnŊ 

pŚeloģenĨmi ļ§stmi kódu, zpŢsobenĨch nejednoznaļnost², nebo dokonce úplnou absenci 

instrukcí ze strany zákazníka. Dále pak nefunkļnost², nebo jen ļ§steļnou funkļnost² 

vybranĨch lokalizaļn²ch n§strojŢ(a s tím spojené nahrazen² manu§ln² ļinnost², kter® je o 
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dost více náchylná k chybám), také problémy pŚi kompilaci, nebo absencí pŚ²buznĨch 

souborŢ ve stejném check-outu.  

V pŚ²padŊ výskytu podobných chyb, kde se zjevnŊ nejedn§ o probl®m na stranŊ 

poskytovatele lokalizaļn²ch sluģby, jako jsou vĨġe zm²nŊn® nedostatky v instrukcích, 

nefunkļn², nebo polo-funkļn² n§stroje ļi vĨpadky syst®mu, se v rámci stejné databáze 

vytvoŚ² zvl§ġtn² formul§Ś(pro kaģdy jednotlivý typ problému), které musí obsahovat 

detailní slovn² koment§Ś, seznam souborŢ(nejl®pe zm²nit vģdy konkrétní ID), které jsou 

t²mto postiģeny, naléhavost(prioritu), s jakou oļekav§me, ģe bude s takovýmto záznamem 

nakládáno, nejzazġ² term²n pro vyŚeġen² a dalġ² n§leģitosti podle pŚedem dohodnutĨch 

standardŢ a následné pŚed§ní k vyŚeġen² odpovŊdnĨm ļlenŢm tĨmu technické podpory. 

Z§roveŔ záznamy slouģ² k archivaci veġkerých informací o chybách, snadnému 

Ălistov§n²ñ v nich, pŚ²padnŊ vytvoŚen² relac² mezi tŊmi, kde se jedná o podobný problém, 

pŚ²padnŊ je-li jeden závislý na vyŚeġen² druh®ho apod. Hlavn²m nedostatkem souļasn®ho 

pŚ²stupu je nemoģnost propojení jednotlivĨch datab§z² mezi sebou, tak abychom mŊli 

napŚ²klad v databázi metadat pŚehlednŊ k poģadovanĨm souborŢm nalinkované ID chyb, 

které se na souboru objevily. 

StejnŊ tak naopak, doplnŊn² informac², kter® jsou potŚebn® napŚ²klad pro prioritn² 

vyŚeġení chyby podle typu souboru(protoģe n® kaģdĨ soubor m§ stejnou dŢleģitost), 

jazyku, ke kterému se vztahuje a n§sledn®mu opŊtovn®mu testingu i pŚes ostatní jazyky, 

pro kter® je danĨ ļl§nek relevantn². Coģ je rovnŊģ uloģeno v datab§zi metadat.  
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4.3.  Reporting 

Jak uģ z podstaty interakce firma a z§kazn²k plyne, je na jedn® stranŊ poģadavek, mít 

vĨsledek(v naġem pŚ²padŊ lokalizovanĨ ļl§nek) v odpov²daj²c² kvalitŊ a pŚedem 

stanovené lhŢtŊ bez prodlen² dodanĨ a stranŊ druh®, snaha tomuto v maxim§ln² m²Śe 

vyhovŊt. Vzhledem k mnoģstv² (prŢbŊģnŊ)dod§vanĨch ļl§nkŢ a jejich, co do lokalizace, 

rozd²ln® n§roļnosti, je zapotŚeb² m²t dokonalĨ pŚehled nad aktu§ln²m stavem kaģd®ho z 

nich, v jaké fázi se nachází, jestli není blokovaný chybou a na z§kladŊ toho pak bĨt 

pŚipravenĨ vŢļi z§kazn²kovi obhájit situaci v jak® se projekt aktu§lnŊ nach§z².  

Je dŢleģit® mít pod kontrolou stav vġech souborŢ, jakékoli vļasn® upozornŊn² na moģnĨ 

problém a jeho promptní vyŚeġen², má ve finále z§sadnŊ pozitivní dopad na spokojenost 

zákazníka. 

4.3.1. Dotazování a export metadat 

Veġker§ metadata, kter§ chceme pro ¼ļely tvorby reportŢ zpracov§vat, jsou uloģena 

v SQL databázi, odkud je mŢģeme pomoc² vybranĨch dotazŢ vyvolávat. Jako prostŚed² 

k tomuto slouģ² jiģ dŚ²ve zm²nŊn§ front-end aplikace, ve které je um²stŊno textov® pole 

pro zadáv§n² SQL dotazŢ, pŚ²padnŊ tak® nŊkolik nab²dek s pŚednastavenĨmi hodnotami 

(napŚ²klad pro ID souboru, jazyka, datum check-outu) k pohodlnŊjġ² a rychlejġ² 

komunikaci s datab§z². Veġker§ získaná data z SQL serveru ve formŊ jedin® tabulky, je 

moģn® jeġtŊ v rámci rozhraní snadno filtrovat, kask§dovat podle potŚeb (propojením 

jazyk, status, check-out, se n§m napŚ²klad vytvoŚ² skupiny souborŢ pŚes vġechny jazyky, 

ke kterĨm se automaticky pŚiŚadí podskupiny statusŢ pro vġechny soubory z daného 

check-outu a naopak), nebo jednoduġe odstranit ty atributy, kter® jistŊ v²me, ģe nebudeme 

pro ¼ļely reportingu v²ce potŚebovat. 

Veġker§ metadata pak mŢģeme jednoduġe vykopírovat do libovolného typu dokumentu , 

ale pro n§s t²m nejvhodnŊjġ²m zpŢsobem bude export dat do XLS, jenģ pak v pŚ²padŊ 

potŚeby mŢģeme d§le upravovat v Excelu. 
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Obrázek 5 Vyexportovaná metadata 

 

4.3.2. Tvorba reportŢ a statistik 

Pro utvoŚen² pŚehledu nad aktu§ln²m stavem konkrétního check-outu, vyuģijeme dat 

získaných z SQL serveru, jako vstup pro následnou tvorbu reportŢ a statistik. K tŊmto 

¼ļelŢm je nejvhodnŊjġ² vyuģ²t n§stroje MS Excel, jelikoģ tento je v následném zpracování 

tabulkovĨch veliļin jednou z nejpropracovanŊjġ²ch aplikaci na trhu vŢbec. Výstup 

z databáze (skrze vĨġe zm²nŊnou front-end aplikaci), je ve formátu jednoduché tabulky, 

coģ je z§roveŔ tak® vstup pro MS Excel. V tomto pŚ²padŊ nejsou potŚeba ģ§dn® dodateļn® 

úpravy, z ļehoģ plyne, ģe pŚesnŊ tuto ļinnost, na prvn² pohled manu§ln²ho r§zu, je pomocí 

pŚedem vytvoŚenĨch maker, ļi Excel ġablon, vcelku snadné (polo)automatizovat. K tomu 

se ale dostaneme pozdŊji. 

Na poļ§tku m§me tedy ļistou tabulku. Pro jednoduché oznaļen² bunŊk podle jejich hodny 

mŢģeme uģ²t napŚ²klad podm²nŊn®ho form§tov§n². Pokud napŚ²klad hodnota pro 

status=tested a check-out=22022012, oznaļ² se buŔky, odpov²daj²c² t®to podm²nce, pro 

otestované soubory z check-outu 22022012, barevnŊ a pak jednoduġe tyto barevnŊ 

oznaļen® buŔky, skrze aktivn² fil tr, seskupit a pomoc² z§kladn²ch sumarizaļn²ch n§strojŢ 

Excelu zjistit celkov® poļty.  
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StŊģejn² metodou je vġak zejm®na tvorba kontingenļn²ch tabulek a grafŢ, kter® pŚi tis²c²ch 

vyexportovanĨch Ś§dkŢ a desítkách sloupcŢ, jsou za stávající situace jedním z hlavních 

zpŢsobŢ pouģ²vanĨch pro rychl® a vġe popisuj²c² pŚehledy s moģností po prokliknutí na 

buŔce kontingenļn² tabulky, jednoduġe vylistovat veġker§ na to navázaná data, coģ je po 

samotné funkci Ăzafiltrovatñ v Excelu jedna z nejuģ²vanŊjġ²ch cest, jak se snadno a rychle, 

napŚ²klad podle statusu, ļi jin®ho atributu, dostat k ¼dajŢm o konkr®tn²m souboru.  

 

 

Obrázek 6 Kontingenļn² tabulka a graf 

 

Dalġ², m®nŊ pouģ²vanou a z§roveŔ opomíjenou metodou, je vytvoŚen² makra pro takovĨ 

typ reportu, kterĨ vytv§Ś²me opakovanŊ.  

Postup je pro stŚednŊ pokroļil® uģivatele vcelku jednoduchý. V Excelu skrze nabídku 

Options aktivujeme záloģku ĂDeveloperñ, která v základní instalaci není aktivní. Pak uģ 

mít pouze pŚi aktu§ln²m vytv§Śen² reportu, zapnuté nahrávání makra a v pŚ²padŊ potŚeby 

uģ jen doprogramovat poģadovan® kroky v aplikaci Visual Basic.  
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Takovéto makro pak mŢģeme recyklovat pro kaģdĨ dalġ² report se stejnou strukturou, 

jako ten, pro který bylo makro vytvoŚeno.  

Dalġ²m zpŢsoben, jak rychle vytvoŚit poģadovanou sestavu, je vytvoŚen² ġablony 

v Excelu, která je vhodná zejména v pŚ²padech, kde v rámci jednoho dokumentu uģ²v§me 

pŚeddefinovanĨch funkcí a to zejména VLOOKUP, pro ovŊŚov§ní, zda-li se soubor jiģ 

dŚ²ve nelokalizoval(funkce podle ID souboru umí dohledat v r§mci ġablony uloģen®ho 

kompletního seznamu doposud zlokalizovaných souborŢ, jestli uģ nebyl dŚ²ve 

lokalizován a pokud ano, pak dok§ģe k vyhled§van®mu souboru pŚiŚadit hodnotu 

z kompletního seznamu, napŚ²klad poslední status apod.). Tento zpŢsob je pouģitelnĨ 

zejm®na proto, ģe z§kladn² uspoŚ§d§n² tabulky zm²nŊn® front-end aplikace je pŚi exportu 

vģdy stejn§, takģe je moģn® dan® funkce pouģ²t jen pro konkr®tn² buŔky, kter® v²m, ģe 

budou vģdy obsahovat informaci stejn®ho charakteru.   

Bohuģel, vzhledem k oddŊlenosti datab§z² pro metadata a databáze kam vkládáme 

formul§Śe o chyb§ch, existuj²c²ch na oddŊlenĨch serverech, nen² moģn® tato data 

automaticky vz§jemnŊ párovat(i vzhledem k t®mŊŚ absolutn² odliġnosti uloģenĨch dat), 

coģ je jeden z hlavn²ch nedostatkŢ stávaj²c²ho reġen².      

I pŚes zd§nlivou jednoduchost a vypov²daj²c² schopnost takov®hoto Ădolov§n²ñ informací, 

je patrná nadmŊrn§ zdlouhavost a nedynamiļnost v porovnání s moģnostmi, kter® 

nejnovŊjġ² technologie skĨtaj².  

4.3.3. Srovnání s historickými daty a cíli  

Samotné reporty a statistiky nesou zejména informaci pro pŚ²tomnost, stav, v jakém se 

projekt nachází a na co konkr®tnŊ je tŚeba se intenzivnŊji zamŊŚit. SvŢj hlavn² smysl vġak 

z²sk§vaj² aģ pŚi konfrontaci s cíli, termíny, které jsou na základŊ dohody se z§kazn²kem 

pŚedem nadefinov§ny.  

Jejich prŢbŊģnou archivac² z§roveŔ vytv§Ś²me jakousi Ăzkuġenostn² b§ziñ, kter§ n§m 

postupem ļasu zaļne vyjevovat skuteļnosti, kter® (opakovanŊ)provázejí celý projekt a 

jsou-li negativní, na ty je v budoucnu zapotŚeb² se pŚednostnŊ zamŊŚit a t²m pŚedch§zet 

jejich opakování.   
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4.4.  SWOT analýza projektu  

SWOT analĨza je studie, kter§ n§m napom§h§ pŚi posuzov§n² ¼spŊġnosti firmy nebo 

urļit®ho projektu zjiġtŊn²m silnĨch(Strengths) a slabých(Weaknesses) str§nek, stejnŊ jako 

pŚ²leģitost²(Opportunities) a hrozeb(Threats).(2) 

4.4.1. Silné stránky (Strengths) 

Mezi silnĨmi str§nkami je to zejm®na skuteļnost samotn® spolupr§ce se spoleļnost² 

Microsoft, jeģ uģ z podstaty vŊci dok§ģe firmu a projekt obohatit o celou Śadu nových 

zkuġenost², pŚ²stupŢ a tak® technologi². V neposledn² ŚadŊ je to ale tak® do jist® m²ry 

ot§zka prestiģe, stejnŊ jako obrovsk® zodpovŊdnosti, kterou toto partnerstv² obn§ġ². 

D§le je to zkuġenost kl²ļovĨch ļlenŢ tĨmu, kteŚ² se na projektu pod²l² jiģ dlouhá léta. Tito 

jsou studnicí znalostí, zejm®na co se tĨļe pr§ce s produkty Microsoft, stejnŊ jako intern²ch 

procesŢ a postupŢ, jenģ tvoŚ² hlavn² potenci§l v pŚ²padŊ potŚeby rozġ²Śen² tĨmu a 

zaġkolen² novĨch pracovn²kŢ, pŚ²padnŊ implementace novĨch postupŢ, nebo zkvalitnŊn² 

stávajících(reporting, MT..). 

A v neposledn² ŚadŊ tak® odsunut² ļ§sti agendy do n²zkon§kladovĨch regionŢ.      

4.4.2. Slabé stránky (Weaknesses) 

U slabých stránek je to pak niģġ² flexibilita v pŚ²padŊ nal®havĨch ¼kolŢ, kdy zpracov§n² 

v n§kladovŊ pŚ²zniv®m regionu je bohuģel doprov§zeno prodlevami vlivem ļasov®ho 

posunu.  

Dalġ²m z t®to oblasti jsou rezervy v automatizaci nŊkterĨch procesŢ, kdy zejm®na pr§vŊ 

v oblasti reportingu doch§z² mnohdy ke zbyteļnĨm manuálním operacím, jenģ jsou 

z podstaty vŊci prov§zeny zvĨġenĨmi n§klady a nemoģnost² se na ¼kor tŊchto vŊnovat 

smysluplnŊjġ²mu. 

 

4.4.3. PŚ²leģitosti (Opportunities) 

Mezi pŚ²leģitosti patŚ² moģnost vyuģit² produktŢ Microsoft mnohdy za zvĨhodnŊnĨch 

podm²nek. Jedn§ se pŚedevġ²m o sadu Microsoft Office 2010, ale zejm®na pak SharePoint 

2010 a v nŊm obsaģenĨ bal²k n§strojŢ BI, jeģ mohou nab²dnout rozs§hl® moģnosti 

v oblasti kvalitnŊjġ²ho a efektivnŊjġ²ho reportingu z pohledu aŠ uģ managementu, tak 

kaģdodenn² pr§ce ostatn²ch zamŊstnancŢ.    
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Z dalġ²ch je to moģnost, vzhledem k expandující síti poboļek Moravie, rozġ²Śení týmu o 

ļleny napŚ²klad z Ļ²ny nebo Argentiny. Tato moģnost, s výhledem do budoucna, mŢģe 

poskytnout stabilnŊjġ² pŢdu v pŚ²padŊ potŚeby se l®pe vypoŚ§dat s naléhavými poģadavky 

zákazníka, tak, aby doġlo k ¼pln® eliminaci prŢtahŢ a zejm®na pokryt² vġech ļasových 

pásem jednotlivými ļleny týmu, coģ by mŊlo za n§sledek vģdy t®meŚ okamģitou reakci 

na poģadavek z§kazn²ka, nezávisle na tom, v jakou dobu by byl obdrģen.     

 

4.4.4. Hrozby (Threats) 

Hrozbou v tomto odvŊtv², podobnŊ jako v mnoha jinĨch, je st§le rostouc² konkurence, aŠ 

uģ z pohledu pŚibĨvaj²c²ch subjektŢ, v jiģ silnŊ konkurenļn²ch vod§ch trhu s lokalizací, 

tak i stále se zdokonaluj²c²m technologi²m automatick®ho pŚekladu, kter® maj² ten 

potenci§l poskytovatele tŊchto sluģeb jednou z vŊtġ² ļ§sti nahradit. 

Posledním z vĨļtu je akutn² nedostatek kvalifikovanĨch pracovn²kŢ z oboru. Toto je 

zpŢsobeno zejm®na poģadavkem ¼zk® profilace, vyplývající z povahy odvŊtv². 

V kombinaci s jiģ zm²nŊnĨm rŢstem konkurence, zvyġuj²c²mi se vyjednávacími 

schopnostmi poptávajících tŊchto sluģeb a s t²m spojenĨmi vŊtġ²mi n§roky na kvalitu a 

vļasnost dod§vek, mohou vyvstat pro firmu zásadní komplikace.  

 

 
Obrázek 7 SWOT analýza 

 

Silné stránky(S)

ω̈ Ȋƪł ǎǇƻƭǳǇǊłŎŜ ǎŜ ǎǇƻƭŜőƴƻǎǘƝ aƛŎǊƻǎƻŦǘΣ ƎƛƎŀƴŜƳ ƴŀ Ǉƻƭƛ 
sw aplikací.

ωhōǊƻǾǎƪł ȊƪǳǑŜƴƻǎǘΣ ǊŜǇǊŜȊŜƴǘƻǾŀƴł ƪƭƝőƻǾȇƳƛ őƭŜƴȅ ǘȇƳǳΦ

ω2łǎǘ ǘȇƳǳ ǳƳƝǎǘŠƴŀ Ǿ ƴƝȊƪƻƴłƪƭŀŘƻǾŞƳ ǊŜƎƛƻƴǳΦ

tǌƝƭŜȌƛǘƻǎǘƛ(O)

ω±ȅǳȌƛǘƝ ǇǊƻŘǳƪǘǻ aƛŎǊƻǎƻŦǘ(zejmŞƴŀ ƴłǎǘǊƻƧǻ .Lύ ǇǊƻ 
ƴƻǾł ȊƭŜǇǑŜƴƝ ŀ ŀǳǘƻƳŀǘƛȊŀŎŜ őłǎǘƝ ǇǊƻŎŜǎǳ Ȋ 
ǇƻƘƭŜŘǳ ƳŀƴŀƎŜƳŜƴǘǳ  ǇǊƻƧŜƪǘǳΣ ǎǘŜƧƴŠ Ƨŀƪƻ 
ƪŀȌŘƻŘŜƴƴƝ ǇǊłŎŜ ƻǎǘŀǘƴƝŎƘ ȊŀƳŠǎǘƴŀƴŎǻΦ

ωwƻȊǑƝǌŜƴƝ ǘȇƳǳ Řƻ ŘŀƭǑƝŎƘ ƴƝȊƪƻƴłƪƭŀŘƻǾȇŎƘ ƻōƭŀǎǘƝ  
-ǇǊƻ ǇƻǎƝƭŜƴƝ ŦƭŜȄƛōƛƭƛǘȅόǇƻƪǊȅǘƝ ǾŜǘǑƛƴȅ őŀǎƻǾȇŎƘ 
ǇłǎŜƳύ ŀ ǎƴƝȌŜƴƝ ƴłƪƭŀŘǻΦ

Slabé stránky(W)

ωbƛȌǑƝ ŦƭŜȄƛōƛƭƛǘŀ Ǿ ǇǌƝǇŀŘŠ ƴŀƭŞƘŀǾȇŎƘ ǵƪƻƭǻΣ ȊŜƧƳŞƴŀ ǾƭƛǾŜƳ 
őŀǎƻǾŞƘƻ Ǉƻǎǳƴǳ ƻŘǎǳƴǳǘŞ őłǎǘƛ ǇǊƻŘǳƪőƴƝƘƻ ǘȇƳǳΦ

ωwŜȊŜǊǾȅ Ǿ ƻōƭŀǎǘƛ ŀǳǘƻƳŀǘƛȊŀŎŜ ƴŠƪǘŜǊȇŎƘ 
ǇǊƻŎŜǎǻόǊŜǇƻǊǘƛƴƎΣ ǎǇǊłǾŀ ŘŀǘύΦ

Hrozby(T)

ωwǻǎǘ ƪƻƴƪǳǊŜƴŎŜ Ǿ ǊłƳŎƛ ƻŘǾŠǘǾƝΦ

ω± ǇǌƝǇŀŘŠ ƴǳǘƴƻǎǘƛ ŜȄǇŀƴȊŜ ǘȇƳǳΣ ƴŜŘƻǎǘŀǘŜƪ 
ƪǾŀƭƛŦƛƪƻǾŀƴȇŎƘ ǇǊŀŎƻǾƴƝƪǻ Ȋ ƻōƻǊǳΦ

SWOT 

analýza
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4.4.5. Zhodnocení analýzy 

Z analýzy plyne, ģe zefektivnŊn² procesŢ za pomoc² n§strojŢ BI, je potenci§ln² 

pŚ²leģitost², stejnŊ, jako rozġ²Śen² tĨmu do dalġ²ch n²zkon§kladovĨch oblast²(vŊtġ² ļasov§ 

flexibilita). 

Jelikoģ ve spoleļnosti je jiģ po nŊkolik mŊs²cŢ Śeġen² v podobŊ SharePoint 2010 

v provozu, jehoģ souļ§st² je rovnŊģ modul pro BI, n§klady na poŚ²zen² budou v tomto 

pŚ²padŊ rovny t®mŊŚ nule, pŚ²padnŊ pouze ļasu, kterĨ vybraný pracovník stráví na 

implementaci nov®ho Śeġen².     

 

5. N§vrh Śeġen² st§vaj²c² situace 
 

5.1.  Vstupní zdroje dat 

Z§kladn²m pŚedpokladem kvalitn²ho rozhodov§n², Ś²zen² a v neposledn² ŚadŊ tak® 

kaģdodenn² práce na projektu, jenģ vyģaduje vstupn² informace rŢznorod®ho charakteru, 

je mít kvalitní zdroj dat. V naġem pŚ²padŊ datab§zi, která nám poslouģ² jako z§kladn² 

prvek, z nŊhoģ mŢģeme ļerpat data pro reporty, jenģ jsou kl²ļov® z pohledu firemního 

managementu na vġech ¼rovn²ch, stejnŊ jako u pracovn²kŢ v rámci bŊģn® produkce. 

Ide§ln² pŚedstavou o podobn®ho Śeġen² je vkl§d§n² dat buŅ na z§kladŊ pŚedem 

nastavenĨch ļ²seln²ku, nebo op²raj²c²ch se o automatick® mechanismy replikací dat 

z jiných databází. 

Naġim c²lem nen² m²t pouze jednu univerz§ln² datab§z², kter§ by vyhovŊla veġkerĨm 

poģadavkŢm kladenĨch reprezentac² projektu, ale m²t jich tolik, kolik ucelenĨch oblast², 

z povahy vŊci pŚ²liġ nesluļitelnĨch, si ve fin§le nadefinujeme. 

V naġem konkr®tn²m pŚ²padŊ se bude jednat o tŚi datab§ze, jmenovitŊ Production db, 

Planning&Scheduling db a jako poslední BugBase. 

Production db v sobŊ ponese veġkerá meta-data o souborech doruļenĨch v rámci daného 

check-outu a jako taková je Ăfyzickyñ situována na stranŊ z§kazn²ka, kam ale maj² vġichni 

poskytovatel® lokalizaļn²ch sluģeb plnĨ pŚ²stup. 

Druhou v ŚadŊ je Planning&Scheduling db. Tato bude uchovávat meta-data potŚebn§ pro 

krátkodobé i dlouhodobé plánování zejména z pohledu dodávek jednotlivých check-inŢ. 
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Poslední v ŚadŊ je BugBase, kter§ bude obsahovat informace o veġkerĨch chyb§ch, kter® 

souvisí s produkcí, zejména ale takov® chyby, kter® jsou identifikov§ny bŊhem f§ze 

testingu. 

5.1.1. BugBase 

BuBase, jinak t®ģ datab§ze bugŢ je prostorem, kde jsou uchov§v§ny z§znamy o chybách, 

kter® jsou zad§v§ny bŊhem f§ze testingu jednotlivĨch souborŢ okamģitŊ po dod§n² 

kompletnŊ zlokalizovan®ho souboru z§kazn²kovi.  

Chyby mohou bĨt nejļastŊji zpŢsoben® napŚ²klad absenc² pŚ²buzn®ho ļl§nku, na kterĨ je 

v aktu§lnŊ testovan®m odkazov§no, coģ zpŢsobí v dan®m ļl§nku nefunkļn² odkaz. Mezi 

dalġ²mi to mohou bĨt poruġen® vazby mezi obsahem a jednotlivými odstavci, chybnŊ 

naformátované tabulky, extra znaky a mnoho dalġ²ch.  

Toto jsou chyby pramen²c² ze samotn® povahy lokalizace. Mezi nimi vġak mohou být 

rovnŊģ nŊkter®, kter® jsou pouze n§sledkem chyb, vzniklĨch jiģ ve f§zi vytv§Śen² 

pŢvodn²ch anglickĨch ļl§nkŢ autory. 

Z ļehoģ plyne, ģe cel§ tato datab§ze je z principu vytvoŚeny nejen jako prostor, kam jsou 

zaznamen§v§ny veġker® chyby nalezen® pŚi testingu, n§slednŊ se mohly odstranit a tím 

se docílilo poģadovan® kvality vĨsledn®ho produktu dod§van®ho z§kazn²kovi a s tím 

související maxim§ln² pŚ²nos a kvalita dan®ho obsahu webu koncov®mu uģivateli.  

KromŊ tohoto z§kladn²ho poģadavku mohou veġker§ data z datab§ze vyuģ²vat rovnŊģ 

mnoha jinĨmi zpŢsoby. NapŚ²klad je vyuģ²t ke zjiġtŊní procentuálního pomŊru chybou 

postiģenĨch souborŢ k celkov®mu poļtu souborŢ v check-outu, nebo je moģn® z²skat 

historicky ucelenĨ pŚehled o vġech chyb§ch, jej²ch spoleļnĨch jmenovatelích a tím je tak 

poskytována zpŊtn§ vazba jak tvŢrcŢm obsahu webu na stranŊ zákazníka, tak zejména 

poskytovatelŢm sluģeb lokalizace, kteŚ² by zejména u opakuj²c²ch se probl®mŢ mŊli 

navrhnout a také zaimplementovat automatizovan® Śeġen², které zabr§n² opŊtovn®mu 

výskytu stejných chyb v budoucnu.  

T²m se tak mŢģe celĨ proces v ļase neust§le vylepġovat a posouvat vģdy o kousek dal, 

z ļehoģ bude z§roveŔ logicky vyplĨvat i urļit§ ¼spora n§kladŢ, minim§lnŊ na samotnĨ 

testing a opravování chyb.  

Z technického hlediska je BugBase tvoŚena jednotlivými záznamy a pŚedem 

nadefinovanými atributy. Prim§rn²m kl²ļem bude vģdy ID  daného souboru. Dalġ²mi 

atributy jsou koment§Ś (obsahující krátký popis problému), ID bugu, priorita  (s jakou 
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musí být problém odstranŊn), ID check-outu (ve kter®m byl soubor pŚijat), datum 

vloģen², kategorie chyby a mnoho dalġ²ch.  

VŊtġinu tŊchto hodnot je moģn® vyb²rat z pŚednastavenĨch ļ²seln²kŢ, tak aby nedoch§zelo 

k duplicitním a chybným záznamŢm do databáze. 

  

5.1.2. Production db 

Production db je z pohledu plynul®ho bŊhu produkce jako celku tou nejdŢleģitŊjġí. 

UvnitŚ zahrnuje veġker§ mysliteln§ metadata k souborŢm doruļenĨm v nŊkterém 

z uskuteļnŊných check-inŢ a urļenĨch ke kompletn² lokalizaci. 

Vzhledem k povaze obsaģenĨch metadata se jedn§ o znaļnŊ rozs§hlou datab§zi, kdy 

kaģdĨ jednotlivĨ z§znam reprezentuje jeden soubor. Vzhledem k celkov®mu mnoģstv² 

jazykŢ a poļtu souborŢ mŢģe datab§ze obsahovat nŊkolik milionŢ z§znamŢ. 

KaģdĨ z nich v sobŊ drģ² celou Śadu informac². Z tŊch nejdŢleģitŊjġ², zejm®na z pohledu 

reporting to jsou ID souboru, kód jazyka, ID a datum check-outu, ve kterém byl 

doruļen, verze souboru (velmi dŢleģit§ zejm®na z pohledu prŢbŊģn®ho upravov§n² 

souboru zákazníkem), datum check-inu, aktuální status, jaká je aktuální verze (jelikoģ 

prŢbŊģnŊ doch§z² ke zmŊn§m jednotlivĨch verz² zákazníkem). 

Pr§vŊ data z této databáze jsou z§kladn²m pŚedpokladem pro vytv§Śen² reportŢ a analýz. 

Nav²c tato datab§ze je pŚ²stupna vġem poskytovatelŢm, takģe se n§m nab²z² moģnost 

prŢbŊģn®ho srovnání i s aktuálním stavem na cizích jazycích v pŚ²padŊ potŚeby.  

5.1.3. Planning & Scheduling db 

 

Tato datab§ze je dŢleģit§ z pohledu plánování odevzdávek v rámci celého projektu. 

Vzhledem k velkému mnoģstv² check-outŢ a obecnŊ souborŢ v nich obsaģenĨch, je 

zapotŚeb² m²t soubory vģdy nejprve rozdŊlen® podle skupiny, do kter® n§leģ².  

Kaģd§ takov§to skupina je definovaná aplikací, ke které se ļl§nek vztahuje.  

A jelikoģ za kaģdou takovou skupinu, pŚ²padnŊ okruh aplikac², je na stranŊ z§kazn²ka i 

na stranŊ poskytovatele lokalizaļn²ho servisu zodpovŊdnĨ jinĨ projektovĨ manaģer 

s jinými poģadavky na data odevzd§vek, je obecnŊ tomuto ļlenŊn² a zejm®na vļasn®mu 

z§pisu dan® skupiny ke kaģd®mu souboru (ide§lnŊ vģdy hned na poļ§tku lokalizaļn²ho 

cyklu), nutno vŊnovat vģdy zvĨġenou pozornost. 
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KromŊ samotn®ho rozdŊlen² do vĨġe zm²nŊnĨch skupin je zapotŚeb² m²t pro kaģdĨ soubor 

pŚiŚazen term²n, kdy nejpozdŊji m§ bĨt soubor odevzdán, kdy nejpozdŊji by mŊl být 

poslán na testing, stejnŊ, jako do kdy nejpozdŊji má být otestovaný a ve finále také 

vypublikovaný na finální web. 

Konkr®tn² atributy, jej²chģ obsah pro kaģdĨ z§znam reprezentuje veġker® potŚeby 

zm²nŊn® vĨġe, jsou: APP group, CHI date, RFT date, Tested date, Live date.  

  

5.2. RozdŊlen² reportŢ podle vyuģit² 

 

Vģdy jako prvn² vŊc bychom si mŊli Ś²ct, k jak®mu ¼ļelu budeme ten kterĨ report pouģ²vat 

a zejm®na, kdo jej bude pouģ²vat. 

Toto jsou z§kladn² ot§zky, na kter® mus²me nal®zt odpovŊŅ po hlubġ² analĨze potŚeb 

vġech zainteresovanĨch, 

V pŚ²padŊ z§kazn²ka je z§kladn²m poģadavkem, maxim§ln² aktu§lnost, struļnost a 

pŚesnost poskytovanĨch dat, tak aby mŊl vģdy maximáln² pŚehled o dŊn² na projektu, 

stejnŊ jako moģnost na z§kladŊ poskytnutĨch dat pŚijmout rozhodnut² a pŚ²padnŊ 

zasáhnout, pokud to shledá jako potŚebn®. 

Interní týmové pak budou slouģit zejm®na pracovn²kŢm v produkci. U tŊchto je kladen 

dŢraz zejm®na na maximální detailnost a aktuálnost, aby nedocházelo k prŢtahŢm 

v produkci, zejména v pŚ²padŊ prioritn²ch souborŢ, kde je zapotŚeb² jednat maximálnŊ 

pruģnŊ tak, aby byly dodan® vģdy co nejdŚ²ve, coģ je prŢbŊģnŊ reflektov§no pr§vŊ v pro-

zákaznickém reportu. 

U posledn²ho reportu, jenģ by mŊl obstar§vat prŢbeģnŊ monitorování celého 

dodavatelského ŚetŊzce (poskytovatel® pŚekladu, review, DTP...), potŚebujeme m²t opŊt 

maxim§lnŊ aktu§ln² data pro pŚ²pad vļasn®ho z§sahu v situacích, kdy dodavatel nedodává 

a z§roveŔ se bl²ģ² datum odevzd§vky z§kazn²kovi, kdy nesplnŊn² pŚedem dohodnutĨch 

term²nu se z§kazn²kem, mŢģe m²t z§sadn² dopad na celĨ business.  

5.2.1. Pro-zákaznický 

Kdykoli v prŢbŊhu lokalizaļn²ho cyklu mŢģe z§kazn²k poģ§dat o jakoukoli informaci. 

NejļastŊji k aktu§lnŊ lokalizovan®mu check-outu, pŚ²padnŊ skupinŊ check-outŢ, nebo i 

jednotlivĨm souborŢm v nich obsaģenĨch, aŠ uģ z pohledu pouhého informování se o 

aktuálním stavu projektu, nebo potŚebŊ z²skat informace pro rozhodov§n², nejļastŊji 
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zaloģen® na n§kladovosti reprezentovan® celkovĨm poļtem slov nebo dŢleģitost² 

souborŢ. 

K tomu je zapotŚeb² m²t neust§le k dispozici online pŚehled nad vġemi tŊmito daty, jenģ 

tvoŚí kostru toho nejdŢleģitŊjġ²ho pro pokrytí potŚeb z§kazn²ka. 

 

NejvhodnŊjġ²m Śeġen²m je vytvoŚit report, kterĨ bude informovat o aktu§ln²m stavu dávky 

souborŢ, nebo celĨch check-outŢ. NapŚ²klad byly-li jiģ poslány pŚeloģen® nazpŊt 

zákazníkovi, nebo jsou pr§vŊ testov§ny, pŚ²padnŊ jiģ vypublikov§ny a tím se tak staly 

dostupné vġem uģivatelŢm.  

Mimo to bude report obsahovat informaci o celkových nákladech na lokalizaci, 

reprezentovanĨch jiģ jednou zm²nŊnĨm celkovým poļtem slov, které nám po vynásobení 

dohodnutou sazbou udávají v penŊz²ch celkov® n§klady na lokalizaci dan®ho objemu 

souborŢ. 

Z produkļn²ho hlediska bude tedy obsahovat atribut status, který poskytuje informaci o 

tom, v jaké fázi se soubor aktu§lnŊ nach§z² a na z§kladŊ toho (vyjádŚeno procenty) si 

mŢģe zákazník ovŊŚit, jestli jsou plnŊny prŢbŊģn® odevzd§vky, jak bylo nasmlouv§no.  

K tomuto poslouģ² mimo atribut status také datum odevzdávky a aktu§ln² ļasov§ 

známka, pŚ²padnŊ také ID check-outu.  

 

Takto vypadá tabulka poģadovanĨch dat v náhledovém zobrazení PerformacePoint 

Dashboard Designeru: 

 

Obrázek 8 Kl²ļov® atributy z pohledu zákazníka 
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5.2.2. Interní týmový  

Tento report, kterĨ n§m poslouģ² jako rychlĨ, pŚesnĨ a vģdy maxim§lnŊ aktu§ln² zdroj dat 

z pohledu bŊģn® produkce, pokryje potŚeby vŊtġiny pracovn²kŢ na projektu.  Vzhledem 

k rozsahu n§m d§v§ vģdy maxim§lnŊ komplexn² pohled na stav projektu, jenģ je 

reprezentován jednotlivĨmi stavy z pohledu Ăģivotn²ho cykluñ souboru, check-outu, 

pŚ²padnŊ i vŊtġ²ch celkŢ jako takovĨch.  

Je zejm®na pŚ²nosný v situci, kdy je zapotŚeb² vļasn§ reakce.  

Z nejvŊtġ²ch pŚednost² dan®ho reportu slouģ²c²ho potŚeb§m tĨmu je jeho aktu§lnost a 

jednoznaļnost. Uģ by tak mŊlo bĨt pouze minulost², kdy mŊli pracovn²ci mezi sebou 

rŢznŊ aktu§ln² data, nebo dokonce ¼plnŊ jin§, coģ je probl®m zejm®na v situaci, kdy 

pracují na stejném úkolu.  

TakovĨ report by mŊl zahrnovat zejména informaci o souborech, kterým chce zákazník 

pŚiŚadit prioritu, tud²ģ je m²t co nejdŚ²ve zlokalizovan® a na z§kladŊ toho se pak mohly 

zamluvit potŚebn® zdroje hned pŚi obdrģen² check-outu, aby mohl bĨt tento poģadavek 

zrealizován v co moģn§ nejkratġ²m ļase.  

Tento pŚedpoklad je reprezentov§n zejm®na atributem Priorita a PoģadovanĨ datum 

Check-Inu .  

 

KromŊ informace o tom, co by se mŊlo zlokalizovat s vyġġ² prioritou a samotném datu 

odevzdávky, je pro pracovníka tak® dŢleģit® vŊdŊt o aktu§ln²m stavu, jestli je soubor st§le 

na pŚekladu, pŚ²padnŊ jiģ byl proveden check-in spoleļnŊ s poģadavkem na otestov§n².  

Z dalġ²ch je to pak nezbytný údaj o verzi souboru, která je aktu§lnŊ na fin§ln²m Live 

serveru a dalġ².     

 

Obrázek 9 Kl²ļov® atributy z pohledu interní produkce 
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5.2.3. DodavatelskĨ ŚetŊzec 

Jako poslední v ŚadŊ je report maj²c² za ¼kol monitorovat celĨ dodavatelskĨ ŚetŊzec 

z pohledu Moravie. Do tohoto spadaj² veġkeŚ² subdodavatel® zejm®na sluģeb pŚekladu, 

kontrol, DTP a s tím spojené aktivity, kter® jsme schopni zaznamenat, tak, abychom mŊli 

online k dispozici veġker§ relevantní data a byli tak schopni reagovat v pŚ²padŊ nepŚ²zniv® 

situace, která by mohla negativnŊ ovlivnit fin§ln² dod§vku z§kazn²kovi. 

NejdŢleģitŊjġími atributy, kter® je potŚeba v této oblasti monitorovat, je zejména status 

jednotlivĨch souborŢ, pŚ²padnŊ cel®ho check-outu, který ze subdodavatelŢ je aktuálním 

vlastníkem, jaký typ aktivity  je v tu chv²li prov§dŊn, dohodnutĨ termín odevzdávky, 

v pŚ²padŊ probl®mu s plnŊn²m navrģenĨ alternativní termín odevzdávky.  

Výstup z tohoto reportu n§m poslouģ² nejen jako maxim§lnŊ rychlĨ a pŚesnĨ zdroj dat 

pro n§sledn® rozhodov§n² na vġech ¼rovn²ch, ale ļasto bychom takto mohli získat velmi 

cenné informace. NapŚ²klad o vļasnosti, nebo naopak zpoģdŊn² dodávek u jednotlivých 

subdodavatelŢ, coģ v kombinaci s chybami, které jsou n§slednŊ odhaleny v rámci 

testingu, n§m mŢģe d§t kl²ļovĨ ukazatel o spolehlivosti a kvalitŊ sluģeb poskytovanĨch 

jednotlivými subdodavateli. 

Na z§kladŊ toho pak mŢģeme podnikat dalġ² kroky ke zlepġen² v této oblasti, která se pak 

z§konitŊ projev² tak® ve spolehlivosti nás jako dodavatele komplexn²ho lokalizaļn²ho 

servisu zákazníkovi, který pak na z§kladŊ tŊchto indikac² mŢģe rozhodnout o pŚidŊlen² 

lokalizace dalġ² verze produktu opŊt n§m.  

 

 

 

Obrázek 10 Kl²ļov® atributy z pohledu dodavatelsk®ho ŚetŊzce 
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5.3. Propojení na databázi jako hlavní zdroj dat reportu  

 

Pro potŚeby reportingu mus²me data ze vġech tŚ² databází zkombinovat. V tomto pŚ²padŊ 

napojením na konkrétní SQL server zákazníka a interní server v rámci Moravie pro 

pokryt² ļ§sti dodavatelsk®ho ŚetŊzce. Toho na poļ§tku dos§hneme pomocí upraveného 

XLSX souboru. 

 

Obrázek 11 Volba zdroje dat 

 

  

V prŢvodci zadáme název serveru zákazníka v podobném tvaru:  

Server name: Locs_0105 RCConsoleSSAS RCConsole 

To stejné provedeme pro interní server. 

Následujícím krokem je nastavení frekvence automatick®ho obnovov§n² dat, dle potŚeb 

uģivatelŢ. Toto se musí prov®st pro kaģdĨ jednotlivĨ XLSX, jenģ bude pouģit pro 

vytvoŚen² Data Connection v prostŚed² PreformacePoint Dashboard Designeru. 

 

Komponenta Data Connection se n§slednŊ pouģije k vytvoŚen² KPI/ScorecardŢ. Pro 

Excel Services nahrajeme vytvoŚenĨ a nastavený XLSX do zvolené library SharePointu, 

odkud jej n§slednŊ propoj²me na Dashboard. Perioda obnovování dat bude vģdy z§visl§ 

pr§vŊ na tomto nastaven² v XLSX. 
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Obrázek 12 Nastavení periody obnovování dat 
 

 

Z pohledu interní produkce potŚebujeme m²t data vģdy maxim§lnŊ aktu§ln², ide§lnŊ 

kaģdĨch 5 minut. Pro pŚehled o dodavatelsk®m ŚetŊzci rovnŊģ a pro report slouģ²c² 

z§kazn²kovi bude dostaļuj²c² obnoven² kaģdĨch 30 minut.  

Podle potŚeby je moģn® v r§mci XLSX nastavit ¼roveŔ interaktivity (funkļn² filtry, 

kontingenļn² tabulkyé) 

 

Obrázek 13 Nastavení interaktivity reportu  

5.3.1. VytvoŚen² Data Source 

Tak abychom mohli vŢbec v prostŚed² PerformancePoint Dashboard Designeru pracovat, 

vytv§Śet scorecardy a dashboardy, je potŚeba si nejdŚ²ve vytvoŚit nový data source, jenģ 

je urļuj²c², odkud si budou jednotlivé komponenty nahrávat data. 

Zdrojem bude SQL server, kterĨ m§me jiģ nadefinovaný v XLSX, jenģ mŢģe bĨt uloģenĨ 

v Document library SharePointu pŚ²padnŊ jak®koli jin® alternativn² lokaci. 
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Obrázek 14 Document library obsahující jednotlivá XLSX 

    

V Dashboard Designeru pro skupinu Data Connection n§slednŊ zvolíme New Data 

Source, pak z pŚedpŚipravenĨch ġablon Excel Services (v pŚ²padŊ, kdy pouģijeme soubor 

z Document library SharePointu) pŚ²padnŊ Import From Excel Workbook, pokud jej jiģ 

soubor pŚipravenĨ pŚij²mat data z SQL serveru.    

 

Obrázek 15 Nový Data Source 

 

 

5.3.2. Meta-data v návrhovém zobrazení 

Jakmile si Dashboard Designer patŚiļnĨ soubor st§hne, zobrazí veġkerĨ obsah 

v návrhovém zobrazení pro kontrolu, ģe se poģadovan§ data budou korektnŊ zobrazovat 

i v reportu.  

Zde je moģn® si rovnŊģ libovolnŊ nastavit, které z atributŢ budou zobrazeny, nebo které 

budou naopak potlaļeny. To vġe v z§vislosti na aktu§ln² situaci a potŚeb§ch. 
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5.4.  Reporting v prostŚed² SharePointu 

Vġe co bylo doposud zm²nŊno od definice reportu, po napojen² zdroje dat, je vġak pouze 

prvním krokem. V n§sleduj²c²ch pas§ģ²ch si uk§ģeme, jak vznesen® poģadavky na report 

pŚetransformovat do konkr®tn²ch vĨstupŢ v prostŚed² SharePointu.  

Skloubíme-li a naplno vyģijeme jeho funkcionalit ve spojení s výstupy SQL serveru, 

mŢģeme vytv§Śet efektivní a pŚehledn® sondy do nitra procesŢ.  

Na t®to cestŊ n§m budou ku pomoci nŊkter® sluģby v rámci Business Intelligence Centre 

site (SharePointu 2010), které ve spolupráci s nástrojem PerformancePoint Dashboard 

Designer umoģnuj² vytvoŚen² struktury reportŢ, jenģ by mŊl zkvalitnit pŚehled nad 

projektem, coģ je hlavn²m z poģadavkŢ efektivn²ho Ś²zen². KromŊ zlepġen² pŚehledu nad 

stavem projektu jako takového, by vġak vynaloģen® ¼sil² mŊlo tak® pŚin®st v maximální 

m²Śe zautomatizov§n² doposud manu§lnŊ vykon§vanĨch ļinnost². 

Jakmile m§me promyġleno, kter® reporty s jakou strukturou budeme poģadovat, mŢģeme 

zapoļ²t implementaci.  

Pro tento úļel si vystaļ²me s pŚedpŚipravenou ġablonou webu, jenģ je standardn² souļ§st² 

SharePointu.  

Jakmile se domovsk§ str§nka vytvoŚ², mŢģe ji jednoduġe mŊnit, od z§kladn²ho vzhledu, 

pŚes jej² n§zev aģ po nastaven² pŚ²stupovĨch pr§v jednotlivĨch pracovn²kŢ. 

 

Obrázek 16 Domovská stránka Report Webu 

 

ProstŚed² tohoto z§kladn²ho webu pak budeme prŢbŊģnŊ obohacovat o moduly KPI, 

Scorecardy, Excel Services reporty a n§slednŊ je integrovat do dashboardŢ, jenģ jsou pro 

n§s fin§ln²m vĨstupem cel®ho snaģen². 

5.4.1. Excel Services 

Prvn²m ze zpŢsobŢ prezentace dat z SQL serveru, jsou sluģby Excelu.  
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Pouģijeme vytvoŚenĨ XLSX soubor, kterĨ jiģ m§ nastaven® SQL servery jako primární 

zdroje dat.  

Po otevŚen² v Excelu a nataģen² veġkerĨch metadat pŚikroļ²me k vytvoŚen² 

kontingenļn²ch tabulek a grafŢ, které chceme m²t jako souļ§st finálního dashboardu. Pak 

uģ jen soubor uloģ²me do Document library SharePointu.  

V rámci Dashboard Designeru vytvoŚ²me Excel Services report (podobnĨm zpŢsobem, 

jako nový Data Source). Tentokr§t vġak pracujeme se skupinou PerformancePoint 

content, kdy z liġty skupiny Reports vybíráme Other Reports > Excel Services.  

 

Obrázek 17 Excel Services report: PŚedpŚipraven§ ġablona 

 

V prostŚed² prŢvodce nejprve zad§me adresu webu, jenģ mus² konļit pŚesnŊ o jednu 

¼roveŔ vĨġ neģ samotn§ library, ve kter® je um²stŊno pŚedpŚipraven® XLSX. 

Pokud by se tak nestalo, prŢvodce nepŢjde dokonļit, jelikoģ poģadovanou ¼roveŔ nebude 

schopný rozpoznat.  

PodobnŊ tak® v situaci, kdy by se vyskytla chyba v adrese stránky (pŚeklep, chybŊj²c² 

nebo nadbyteļn® ¼rovnŊé). OpŊt by nebylo moģn® pokroļit dál.  

Jakmile je vġe v poŚ§dku nastaven®, v rolovacím menu je seznam libraries a veġkerĨch 

souborŢ jenģ obsahuj². Zvolíme poģadovanou library a v n² uloģenĨ XLSX soubor.  

Po dokonļen² prŢvodce, kdy uģ m§me report vytvoŚený a pojmenovaný, se 

v návrhovém zobrazení uk§ģe kompletní obsah zahrnuj²c² veġker® tabulky a grafy. 
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Obrázek 18 Excel Services report: Návrhové zobrazení 

 

Abychom mohli report korektnŊ vypublikovat, mus²me jej nejprve um²stit do tŊla 

dashboardu, jelikoģ pouze dashboard samotnĨ mŢģeme vypublikovat na stránku. Reporty 

samostatnŊ publikovat nelze.  

 

Obrázek 19 Excel services report: Finální vzhled 




































